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Pfed pouzitim produktu nového systému sani si prosim pozorné prectéte uvodni
prohlaseni a dulezita upozornéni tykajici se nejen montaze. Dékujeme.

Before using the new intake system product, please read carefully the introductory
statement and important warnings concerning not only the installation.
Thank you very much.
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Prohlaseni vyrobce, Throttle Punks s.r.o. : TnRoﬂ'lET‘Pnuks

Produkt systému sani je plné kompatibilni s originalnim nastavenim.

Produkt byl dlouhodobé testovan v provozu bez jediné znamky poskozeni, nefunk&nosti
produktu nebo odchylky vykonu stroje.

Montazi produktu majitel stroje neztraci zaruku od vyrobce. Majitel se zavazuje dodrzovat
v8echny postupy udrzby o vzduchovy filtr tj. pravidelna kontrola, €isténi a impregnace, ev.
vymeéna.

NesSetrnou manipulaci ¢i zanedbani udrzby maze dojit ke ztraté vykonu az poskozeni
funkénosti systému sani a tim dojit ke ztraté zaruky na produkt, i stroj.

Novy saci systém byl vyvinut pro ucely sportovniho vyuZiti.

Manufacturer's statement, Throttle Punks s.r.o. :

The intake system product is fully compatible with the original setup.

The product has been tested in service with over 15,000 miles without a single sign of

damage, product malfunction or machine performance deviation.

By installing the product, the machine owner does not void the manufacturer's warranty. The

owner agrees to follow all maintenance procedures regarding the air filter i.e. regular

inspection, cleaning and impregnation, or replacement.

Careless handling or neglect of maintenance may result in loss of performance or even

damage to the functionality of the suction system and thus void the warranty on the product

and the machine.

The new suction system has been developed for sports use. THROTTLE PUNKS

THROTTLE PUNKS s.r.0.
Viasty Priichové 138172, UhfinéVes, 104 00,Praha 10
Tel.: +420 724 645 991, ICO: 09558/6 , DICAZ09558691
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Diilezité upozornéni:

Doporucujeme, aby montaz nového saciho systému byla provadéna pouze v odborném servise. Instalace
vyzaduje presny postup montdze a specialni nastroje a znalosti, které jsou uré¢ené pouze odbornym technikim.
Pokud se rozhodnete provadeét instalaci sami, vystavujete se riziku poskozeni vyrobku a tim neuznanim trvani
zaruky na produkt Ci stroj.

V pripadé prokazani neodborné montaze ¢i neSetrné manipulace pfi montazi nebo pouzivani, nebude uznan
narok na nahradu zplsobené skody.

Produkt a jeho jednotlivé soucasti musi byt instalovan pouze na dany typ modelu stroje a nesmi byt instalovan
na jiny Ci dalsi stroj.

Pokud mate jakékoliv dotazy tykajici se instalace nebo jednotlivych dili saciho systému, nevahejte kontaktovat
pfimo vyrobce Throttle Punks (email: info@throttlepunks.cz nebo tel. 601 294 900).

Important notice:
We recommend that the installation of a new suction system is only carried out by a professional service
centre. The installation requires a precise installation procedure and special tools and knowledge that are
intended only for professional technicians.
If you decide to carry out the installation yourself, you run the risk of damaging the product and thus invalidating
the product or machine warranty.
In the event of proof of unprofessional installation or careless handling during installation or use, no claim for
damages will be recognized.
The product and its individual components must be installed only on the type of machine model and may not be
installed on another or additional machine.
If you have any questions regarding the installation or individual parts of the intake system, please feel free to
contact the manufacturer Throttle Punks directly (email: info@throttlepunks.cz or phone +420 601 294 900).
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Obsah baleni / Package contents: TMWET"“”“S

Airbox

Basket

Foam filter

Big screw
Bracket screws
Plastic pin
Tightening tapes
Dirt Protector

DN oA WN

Airbox

KoSik

Pénovy filtr
Kohout

Srouby drzaku
Plastovy kolik
Stahovaci pasky
Dirt Protector
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Pfed montazi zkontrolujte, zda mate vSechny komponenty potfebné pro instalaci.
Before installation, check that you have all the components needed for the installation.



Postup montaze:
Sundejte sedacku, odpojte baterii. Sundejte nadrz a odpojte prepady a konektory. Odmontujte vSechny potfebné
dily k odstranéni puvodniho airboxu. Nasledujici snimky zobrazuji postup demontaze pavodniho airboxu a montaz
nového. Tento foto manual vas provede jednotlivymi kroky. Pfed zahajenim prace doporucujeme zajistit si
dostatecny prostor a potfebné naradi. Dbejte na Cistotu dilt a bezpecénost pfi praci.

Assembly procedure:
Remove the seat, battery. Remove the tank and overflows and connectors. From all the necessary parts to remove
the original airbox. The following pictures show the process of removing the original airbox and installing the new
one. This photo manual guides you step by step. Before starting work, we recommend that you have enough of the
necessary tools. Pay attention to the cleanliness of the parts and safety at work.
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Sundejte nadrz a odSroubujte Srouby vyznacené na obrazku, sundejte hrazdu nadrze.

Remove the tank and unscrew the screws marked in the picture, remove the tank bar.




Povolte objimky pfirub originalniho airboxu, poté povolte Srouby drzici airbox viz.
Obr. a vytahnéte puvodni airbox. /
Loosen the flanges of the original airbox, then loosen the screws holding the airbox,

see picture. and pull out the original airbox. s
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Disconnect the blue connector and remove the component (A) from the’
steel holder (B).& .




mezi dva dilce viz obr. a dotahnete Sroubem.
Remove the original alrbox and place a waterproof cover in the space after it. Insert the ’
cover between the two parts, see fig. and tighten with a screw. W W AR




correct position is very important for the strength of the connection.
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(Zobrazeni spravné pzice)
(Displaying the correct position )z




Z originalniho airboxu demontujte gumové pfiruby(A) a silentbloky (B) s distancnim sloupkem.
Remove the rubber flanges (A) and silent blocks (B) with the spacer from the original airbox.



Vlozte gumove priruby do nového airboxu.

Insert the rubber flanges into the new airbox.




PriSroubujte kozoli k airboxu Iite distancni sloupky.

Screw the bracket to the airbox insert the sacers.
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Nﬁ;ad’te zpéet téleso na drzak.

Put the body back on the holder.F =S
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Nasadte zpét hadici na n onektor. =2

Put the hose back on the handpiece as shown, connect the blue connector. ENEERM |
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Put the hose back on the handpiece as shown If the hose is too long and WI|| break shorten the hose

a bit so that it does not break.




Nasadte alrbox v pfirubach a dotahnete objlmky
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Fit the alrbox in the flanges and tlghten the clamps




Pouzijte srouby M6 puvodniho alrboxu a prlsroubUJte novy alrbox k motocyklu
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Use the M6 screws of the original airbox and screw the new airbox to the motorcycle.




UvoInete pasek drzici baterii a nasledné ji otocte smérem nahoru

Release the strap holding the battery and then turn it upwards.
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Nasadte naoIeJovany penovy f|Itr na k03|k prostrcte sroub a dotahnéte filtr k alrboxu

Place the oiled foam filter onthe basket, insert the screw and tighten the filter to the airbox. \




ATTENTION! Tighten the screw carefully to
av0|d damaglng thejomt




Polozte bateru zpét do pouzdra. Montaz noveho snl je dokoncena pokracu1t v opacném poradl demontaze
ostatnich dilu. Pripevnéte hrazdu nadrze, nadrz, zapojte konektory a prepady a pripevnéte zbylé plasty.-
Place the battery back into the case. The installation of the new intake is complete, continue in the reverse

attach the remaining plastics.




Montaz noveho airboxu je dokoncCena. Pro slozeni
motocyklu zpét, pokracCujte v opacném poradi demontaze
nadrze a dalSich dilu.

The installation of the new airbox is complete. To

reassemble the motorcycle, proceed in the reverse order
of removing the tank and other parts.
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Udrzba p&nového filtru

Pénovy filtr je potieba kontrolovat ¢astéji, nez bézné filtry a to z dlivodu jeho vlastnosti.
Pro kontrolu znecisténi filtru staci sundat sedacku filtr vizualné zkontrolovat.

V pripadé, ze je filtr zaneseny, filtr vyjméte z motocyklu, vyperte jej ve vodé s jarem, nechte uchnout a znovu
naimpregnuijte.

Vzdy dodrzujte pravidelnou kontrolu a impregnaci, aby se zachovaly pozadované jizdni viastnosti.

The foam filter needs to be checked more often than regular filters because of its properties
To check filter contamination, simply remove the seat.
If the filter is clogged, remove the filter from the motorcycle, wash it in spring water, let it dry and impregnate it again.

Always observe regular inspection and impregnation to maintain the desired driving characteristics.



Nastartujte a provedte testovaci jizdu.
Uzijte si zcela jiny, sportovnéjsi rozmeér stroje.

Start and test drive.
Enjoy a completely different, sportier dimension of
the machine.
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